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RI NABE CARTA RI XUTZ'IBA]
RI SAN JUAN

Ri apostol Juan cdch'aw chrij ri Jun ri cdcowin
chuya'ic ri kas c'aslemal

1 Cékatz'ibaj bi wa' we wuj ri' chiwe chrij ri Jun™
ri ciyo'w ri Tzij ri cicowin chuya'ic ri kas c'aslemal.
RiAre'yac'ochicaretak mdjok cabanricajulew. Ka
tatabem ri xubij, kilom c'u ri Are' chwinakil. Kas
ka ca'yemriAre', kas c'uka chapom ruc'rikak'ab.

2 Ri uj kilom ri Jun ri cdyo'w wa' we c'aslemal
ri'. Ri Are' xuc'ut rib chkaxol. Ka k'alajisam c'u
wa', xukuje' ka tzijom wa' chiwe chi ruc' Are' c'o
wiwe c'aslemal ri' riman c'o ti u q'uisic. Ri cdyo'w
we c'aslemal ri', ruc' ri ka Tat c'o wi ri Are' nabe,
xuluc'utu c'u rib chkawéch uj.

3 Cékatzijoj c'u chiwe jachique ri kilom, jachique
ri ka tom, rech ri ix xa ix jun chic kuc' uj, je' jas ri
uj kas tzij xa uj jun ruc' ri Dios ka Tat, xukuje' ruc'
ri Jesucristo ru C'ojol.

4 Cékatz'ibaj bi wa' we tzij ri' chiwe rech kas
caquicot ri iwanima'.

Ri Dios are ciyo'w ri kas sakil
5 Are wa' ru Lok’ Pixab ri Dios ri xuc'ut ri Jesu-
cristo chkawadch, ri cékatzijoj uj chiwe ix: Je'jasri
k'ij cuya sakil pa ka wi', je ri' ri Dios cuya ri sakil re
ri Kas Tzij pa kanima'. Ruc' Are' man c'o ta jubik’
ri k'ekum ri cubano chi cédsach ri winak.

* 11Ri Jun ri cubij waral Are ri Jesucristo.
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6 Rumal ri' we cékabij chi xa uj jun ruc' ri Dios,
te c'u ri' jun wi ri ka chomabal je' ta ne chi uj
sachinak parik'ekum, xak uj banal tak tzij ri’, man
céka'n ta ri' jas ri cdkabij.

7 We k'alaj pa ri ka c'aslemal chi cujbin pa ri
sakil, je' jas ri Dios c'o pa ri sakil, xa uj jun ri'
nimalaj konojel ri cdkanimaj ri Kas Tzij. Are c'u
ru quiq'uel ri Jesucristo ru C'ojol ri Dios cuch'aj ri
kanima', cdresaj ronojel ri ka mac.

8 We cékabij chi man c'o td ka mac, xa cikasub kib
ri', man kas tzij ta ri' chi uj cojonelab.

9 We c'u cékabij cho ri Dios chi ri uj, uj aj-
maqulb xukuje' cdkabij jas u wach mac kanom,
cuya' cdkacojo chi kas jicom ri cuban na ri Dios
kuc'. Cusach c'u ri ka mac, cuch'aj ri kanima/,
caresaj ronojel u wich etzelal pa ri ka c'aslemal.

10 We c'u cékabij chi man c'o td mac ka'nom,
caka'nri' chiriDios xak Are jun banal tzij, man kas
ka cojom ta ri' ru Lok’ Pixab ri Are'.

2

Ri Cristo are cdich'aw pa ka wi' ruc'ri Dios

1Ixri', riix je'ta ne alaj tak walc'ual, quintz'ibaj
bi wa' we tzij ri' chiwe che i pixbexic rech man
quixmacun taj. We c'u c'o jun chiwe ri cdmacunic,
c'o Jun ri cdch'aw pa ka wi' ruc' ri Dios ka Tat. Are
ri Jesucristo, rijicom ranima’ pa ronojel.

2 Ri Jesucristo are ri xcdmisax rumal kech rech
casachtaj ri ka mac, man xuwi ta c'u ri ka mac
uj, xane xukuje' ri qui mac conojel ri winak cho

ruwachulew, .
3K'alaj ri' chi kas tzij ketam u wéch ri Dios, we

cakanimaj ru Pixab ri Are'.
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4We c'u ne c'o jun cubij: “Kas wetam u wéch ri
Dios,” —cécha ri', man cunimaj ta c'u ru Pixab, are
banal tzij wa', man c'o ta c'u ri kas tzij pa ranima'.

5 Jachin c'u ri cunimaj ru Pixab, tzij ri' chi kas
craj ri Dios. Xak je ri' cujcowinic ciketamaj na chi
Xaujjunruc'riAre'.

6 Jachin ri cubij chi xa jun ri are' ruc' ri Dios,
rajwaxic ri' chi je' ru c'aslemal jas ru c'aslemal ri
Jesucristo.

Ric'ac' takanicri uyo'm canriCristo

7Kachalal, man c'ac' td wa' we takanic ri' ri tajin
quintz'ibaj bi chiwe, xane are wa' ri xyi' chiwe
petinak lok. We ojer takanic ri' tzare wa' ru Lok’
Pixab ri Dios riyaitom chic.

8 Pune i tom chi wa' ri quintz'ibaj bi chiwe,
are je' ta ne c'ac’' wa' we Pixab ri' rumal chi kas
bantajinak wa' paru c'aslemalri Cristo, xukuje' pa
riic'aslemal ix. Tajin coc'ow ri k'ekum ri cubano
chi césach ri winak. Je' ta ne chi xsakiric, cdk'alajin
chilok ri sakil re ri kas tzij.

9Jachin ri cubij chi cibin pa ri sakil re ri kas tzij,
caretzelaj c'u u wéch ri rachalal, c'a sachinak wa'
we winak ri' je' ta ne chi cdbin pa ri k'ekum.

10Riwinakricrajrirachalalc'ori'parisakilreri
kas tzij. Man c'o td c'u jas c'o pa ranima' ri cacowin
chubanic chi jun chic catzak pa ri mac.

11 Are c'urijun ri cdretzelaj u wach rirachalal je'
ta ne chi c'o ri' pa ri k'ekum, xukuje' pa ri k'ekum
cébin wi. Man cuch'ob td ri' jawije' que' wi rumal
chi man céril td ru be rumal ri k'ekum.



1JUAN 2:12 iv 1]JUAN 2:17

121x ri', riix je' tane alaj tak walc'ual, quintz'ibaj
biwa'we wuj ri' chiwe rumal chiri Dios u sachom
riimac rumal ri Jesucristo.

13 Nan tat, quintz'ibaj bi wa' we wuj ri' chiwe
rumal chi kas iwetam u wach ri Cristo. Are ri
Jun ri c'olinak lok tzaretak xchaptaj lok ronojel.
Quintz'ibaj biwa' we wuj ri' chiwe ix, ric'd ix ac'al
narumal chiix ch'acaninak parich'oj chrij riltzel.

Nu tz'ibam bi wa' we wuj ri' chiwe ix, ri ix je' ta
ne alaj tak walc'ual, rumal chi kas iwetam u wéch
ri ka Tat ri c'o chila' chicaj.

14 Nan tat, ri ya c'o chiijunab, nu tz'ibam bi wa'
we wuj ri' chiwe rumal chi kas iwetamam u wéch
ri Cristo. Are wa' ri Jun ri c'olinak lok tzaretak
xchaptaj lok r0n0]e1 Nu tz'ibam wa' we wuj ri'
chiwe ix, ri c'd ix ac'al na, rumal chi c'o i chuk'ab
ri cuya ri Dios, i cojom c'u ru Tzij ri Are' pa ri
iwanima', xukuje' rumal chi ix ch'acaninak pa ri
ch'oj chrijj ri Itzel.

15 Me' iwanima' ruc' ruwéchulew, cuc' ri jastak ri
e c'o cho ruwéchulew. Jachin ri que' ranima’ ruc'
ruwdachulew, man kas craj té ri' ri Dios ka Tat.

16 Ronojel c'u ri xak ajuwéchulew man ruc' ta ri
Dios ka Tat cipe wi, xane xak ajwaral wa'. Ri itzel
tak u rayinic jun winak, ri qui rayixic q'uia qui
waéch jastak ri utz cdril wi jun, xukuje' ru banic
nimal cuc' ri jastak ajuwéchulew, ronojel wa' xak
ajuwdchulew wa'. Man ruc' ta ri Dios cipe wi.

17 Ri uwéchulew xa tajin cdsach u wach wa,
xukuje' conojel ri jastak ri utz caquil wi ri winak.
Jachin c'u ri cuban ru rayibal ri Dios, ri are' c'o na
u c'aslemal ri man c'o ta u q'uisic.
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Quepe na winak ri cdca'n qui c'ulel che ri Cristo

18 Ix ri', ri ix je' ta ne alaj tak walc'ual, uj c'o
chic pa ri q'uisbal tak k'ij. Ri ix i tom chi cépe
na jun ri cuban u c'ulel che ri Cristo. Céamic c'ut
qui c'utum chi quib q'uia ri céca'n qui c'ulel che
ri Cristo, rumal c'u ri' ketam chi uj c'o chic pa ri
q'uisbal tak k'ij.

19 We winak ri' kuc' uj xebel wi bic, man kas
ajkuc' ta c'u wa'. We ta kas tzij e ajkuc' mat xebel
biri' chkaxol. Xebel c'u bic rech kas cék'alajinic chi
man jun ta chque are ajkuc'.

20Riix c'ut, ri Cristo u yo'mri Lok'alaj Espiritu pa
riiwanima'. Rumal c'uwa'iwonojelriix quich'obo
jachique ri kas tzij.

21 Quintz'ibaj bi wa' we wuj ri' chiwe rumal chi
iwetam ri kas tzij ri cubij ru Tzij ri Dios, man
rumal ta chi mat iwetam, xane rumal chi iwetam
chi man cdriktaj td jun banal tzij ri cubij ri kas tzij.

22 ;7achin c'u ri banal tzij? Are ri' ri cubij chi ri
Jests man are ta ri Cristo, ri To'l Ke. Are wa' ri
cuban u c'ulel che ri Cristo. Man cécojon ta che
ri Dios ka Tat, man cécojon ta c'u che ri Cristo ru
C'ojol.

23 Jachin ri man cécojon ta che ru C'ojol ri Dios,
man cdcojon tad ri' che ri ka Tat. Jachin c'u ri
cuk'alajisaj rib chi cojoninak che ru C'ojol ri Dios,
cojoninak ri' che ri ka Tat Dios xukuje'.

24 Chic'olo ba' ix pa ri iwanima' ri Tzij ri i tom
petinak lok. We ri Tzijri'riitom petinaklok céc'oji
can pa ri iwanima', kas quixcanaj na can xa jun
ruc' ri Dios ka Tat xukuje' ruc' ru C'ojol.

25 Ri xuchi'j ri Cristo chi cuya chke, are ri
c'aslemal ri man c'o t u q'uisic.
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26 Tajin quintz'ibaj bi wa' we tzij ri' chiwe chquij
ri winak ri cécaj quixquisubu.

27 Ri ix c'ut pa ri iwanima' c'o wi ri Lok'alaj
Espiritu ri Xuya ri Jesucristo chiwe. Je ri' man
rajwaxic taj chi c'o jun chic ri cuc'ut wa' we tzij ri'
chiwdch, rumal chi tzare ri Lok'alaj Espiritu cuc'ut
na ronojel chiwéch. Ri tijonic ri cuya ri Are' chiwe
tzare kas tzij rumal chi ri Lok'alaj Espiritu man
cacowin taj cuban tzij. Chitakej ba' u banic jas ri
1 banom ix, ri Xa ix jun ruc' ri Cristo. Are wa' ri
tijonic ru yo'm ri Lok'alaj Espiritu chiwe.

28Je c'uri!, ix ri', ri ix je' ta ne alaj tak walc'ual,
chitakej u banic jas ri 1 banom ix, xa iX jun ruc'
ri Cristo, rech cdcu'bi i c'ux chrij ri Are', man
quixq'uix ta c'u chuwdéch aretak cépetic.

29 Ri ix iwetam chi ri Jesucristo jicom ranima'.
We je ri' xukuje' iwetam ri' chi jachin ri cuban ri
kas utz, jicom c'uriranima', are ri' ralc'ual ri Dios.

3

Waral cdkil wi ri céretamaj jun we kas ralc'ual ri
Dios

1ichiwilampe'! Ri Dios ka Tat sibalaj cujraj je ri'
chi u yo'm chke chi cdbix ralc'ual ri Dios chke. Are
c'u kas tzij wa'. Rumal ri' ri winak ajuwéchulew
man cdquich'ob taj jas ka banic rumal chi man kas
quetam td u wach ri Dios.

2 Lok'alaj tak kachalal, ya uj ralc'ual ri Dios,
madja' c'uk'alajjasricujelna. Ketam c'ut chiaretak
cépe ri Jesucristo, cuk'alajisaj c'u rib chkawéch,
cujjunamataj na ruc' ri Are' rumal chi cékil na u
wadch riJesus jas ri kas u banic.
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3Jachin c'uri cu'l u c'ux chrij ri Cristo chi je wa'
quel na aretak cdpe ri Are', cuban na ch'ajch'oj
che ri ranima’, je' jas ri Jesucristo kas ch'ajch'oj
ranima'ri Are'.

4Jachin c'u ri cimacunic, man ciniman ta ri' che
ru Lok’ Pixab riDios, are ajchak’ mac ri' rumal chi

ri mac are ru xalk'atixic ri Pixab.
SRiix iwetam chiriJesucristo xpe waral cho we

uwachulew che resaxic ri ka mac. Ri Are' c'ut, man
c'o ta jubik' u mac.

6 Apachin c'urixajunruc'riCristo, man cutakej
td macunic ri'. Apachin jun ri cutakej macunic,
man cojoninak ta ri' che ri Cristo, man kas retam

ta u wachri Are'.

,Ix ri, ri ix je' ta ne alaj tak walc'ual, chiwila’'
chi c'o jun mixsubuwic! Jachin c'u ri cuban ri kas
jicom, rikas utz paru c'aslemal, kas jicom ranima'
ri winak ri, je' jas ri Cristo, are jicom ranima' ri
Are'.

8Jachin c'u ri cutakej cdmacunic, ralc'ual ri Itzel
wa'. Macuninak c'u ri Itzel petinak lok. Xa c'u
rumal wa' xpe ri Cristo ru C'ojol ri Dios cho we

uwdéchulew chusachic u wéich ru banom ri Itzel.
9 Ri kas ralc'ual ri Dios man cutakej ta ri' ru

banic ri mac rumal chi yo'm u c'aslemal rumal ri
Dios. Man cécowin ta ri' cutakej u banic ri mac,
rumal chi kas tzij are ralc'ual ri Dios.

10K'alaj ri'jachin tak e ralc'ual ri Dios, jachin c'u
tak e ralc'ual ri Itzel. Ri winak ri man cuban téa ri
kas utzil, ri man craj ta ri rachalal, man ralc'ual ta

ri Diosri'.
Rajwaxic cc'ikaj kib rijunruc'ri jun chic
11 Are c'u wa' ru Lok' Pixab r1 Dios ri 1 tom
petinak 1ok, chi cékaj kib ri jun ruc' rijun chic.
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12Je' méka'no jas ri xuban ri a Cain. Rumal chi
are ralc'ual ri Itzel, xucamisaj ru chak'. ¢Jas c'u che
xXucamisaj? Je ri' xubano rumal chi are ri a Cain
tajin cuban ri etzelal, are c'u ru chak' tajin cuban

ri utzil. L o
13 Kachalal, micajmaj wa' we quetzelax i wéch

cumal ri winak ajuwdéchulew.

14Ri uj ketam chi yj elinak chic pa ri cdmical re ri
ojer ka c'aslemal, uj c'o chi c'u pa ri kas c'aslemal
ri cuya ri Dios. K'alaj wa' rumal chi kas tzij quekaj
ri kachalal. Jachin c'uri man craj td rirachalal c'a
c'ori' pariojeruc'aslemal, je' ta ne cdminak ri'.

15 Apachinri céretzelaju wachrirachalal, are jun

camisanel ri' cho ri Dios. Riix c'ut iwetam chi man
C'0 td jun cimisanel c'o ri c'aslemal ri man c'o td u

q'uisic paranima'.

16 Ri uj ketam ri' jas u banic aretak jun winak
kas craj jun winak chic, rumal chi ri Cristo sibalaj
xXujraj, xuya c'u rib pa cdmical rumal kech uj. Je ri'
ri uj xukuje' rajwaxic cdkaya kib pa cdmical rumal
quech ri kachalal.

17 Je c'u ri', jachin ri c'o ri cajwataj che ru
c'aslemal waral cho we uwachulew, céril c'u ri
rachalal chi c'o u rajwaxic, te c'u ri' man cuya ta
jubik’ re ri rajwaxic che, ¢a tzij lo ri' chi kas craj ri
Dios ruc' ronojel ranima'? jMan kas tzij ta ri'!

18i1x ri', ri ix je' ta ne alaj tak walc'ual, mekaj ri
kachalal xak chkachi'! Xane rajwaxic cdkac'ut ruc’
ru banic utzil chi kas tzij quekaj ri kachalal.

Mokaxej kib cujoc chuwdich ri Dios
19 Je ri' cuya' cadketamaj chi ri uj kas tzij ri
cékatzijoj, xukuje' chi ri uj, uj rech ri Kas Tzij, man
rajwaxic ta c'ut cakaxej kib cujoc chuwéch ri Dios:
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20 We cékana' pa kanima' chi c'o mac ri ka'nom,
man rajwaxic taj cdkaxej kib rumal chi ri Dios
c'o na u chuk'ab chuwich ri kanima', retam c'u
ronojel ri ka chomanic, ronojel ri cdka'no.

217Je ri', lok'alaj tak kachalal, we cékana' pa ri
kanima' chi man c'o td mac ri kanom, man ra-
jwaxic té ri' cikaxej kib cujoc chuwdch ri Dios.

22 Ri Are' c'ut cuya na chke apachique ri cékaj
cakata' che, rumal chi tajin quekanimaj ru takanic,
xukuje' tajin cdka'no jachique riutz caril wiri Are'.

23 Are c'uwa' ru takanic ri Dios, chi cujcojon che
ri Jesucristo ru C'ojol, xukuje' chi cdkaj kib ri jun
ruc' rijun chic jas riuj u takom wi.

24 Jachin tak ri cdquinimaj ri cdtakan wi ri Are’,
xa e jun ri' ruc' ri Dios, xukuje' ri Dios kas c'o pa
canima' ri e are'. Rumal c'u ri Lok'alaj Espiritu ru
yo'm chke, ketam chiri Are' c'o pa ri kanima'.

4

Rajwaxic caketamaj jachique ri Espiritu rech ri
Dios xukuje' jachique ri espiritu ri cuban u c'ulel che
ri Cristo

1 Lok'alaj tak kachalal, micoj ri qui tzij conojel
ri winak ri ciquibij chi ri espiritu ri c'o cuc' yo'm
chque rumal ri Dios, xane chiwila na we ri espiritu
ri c'o cuc' kas rech ri Dios o man rech taj. Je ri',
rumal chi tajin queq'uiar cho ruwdchulew ri banal
tak tzij ri caquibij chi kas e k'alajisal tak re ru Lok’

Pixab ri Dios. . o .
2 Are c'u wa' quiwetamabej re jachin ri kas tzij

c'o ri Espiritu rech ri Dios ruc'. Jachin ri cucojo,
xukuje' ri cuk'alajisaj chi ri Jesucristo kas tzij xpe
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waral cho ruwéachulew chwinakil, are ri' ri c'o ri
Espiritu rech ri Dios ruc'.

3Jachin c'u ri man cécojon taj, man cuk'alajisaj
td c'ut chi kas tzij xpe ri Jesus waral cho we
uwdachulew chwinakil, man are té ri Espiritu rech
ri Diosri c'o ruc' ri winak ri', xane are ri espiritu ri
cuban u c'ulel che ri Cristo. I tom c'ut chi cdpe na
wa' we espirituri’, c'o chi c'u cdmic cho ruwéachulew.

4Ixri', riixje'tane alaj tak walc'ual, riix, ixrech
ri Dios. Ix ch'acaninak c'u pa qui wi' we winak ri'
ri xak e banal tak tzij rumal chi ri Lok'alaj Espiritu
ri c'o pa ri iwanima' c'o na u chuk'ab chuwéch ri
espiritu ri c'o pa canima' ri winak ajuwéchulew.

5 We winak ri' e ajuwéchulew, rumal c'u ri' xuwi
céquitzijoj ri qui chomanic ri winak ajuwéchulew.
Ri winak c'ut ajuwéchulew utz céquita ri caquibij.

6 Ri uj, uj rech ri Dios. Apachique winak ri kas
retam u wdach ri Dios cuta ri' ri ka tzij. Jachin c'u ri
manrechtadriDiosmancutatari'. Jeri' cujcowinic
céketamaj jachin ric'o ri Espiritu pa ranima’ ri cubij
ri Kas Tzij, cdketamaj c'ut jachin ri c'o ri espiritu pa
ranima' ri cuban subunic.

Waral cdkil wi chiri Dios cujraj nimalaj konojel

7 Lok'alaj tak kachalal, rajwaxic chi cédkaj kib ri
jun ruc' rijun chic, rumal chiri Dios cujraj. Jachin
ri craj ri rachalal, ralc'ual ri Dios ri', xukuje' kas

retam uwachri'riDios. =~
8 Jachin c'u ri man craj ta ri rachalal, man kas

retam td u wach ri Dios ri'. Je ri', rumal chi ri Dios
cujraj nimalaj konojel.

9RiDios xuc'ut chkawdch chi cujraj aretak xutak
lok ru C'ojol, ri xa jun c'olic, cho ruwéchulew rech
rumal ri Are' c'o ri ka c'aslemal.
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10Jeri' cuya' cékilo chi kas tzij cujraj ri Dios. Man
are ta chi ri uj cdkaj ri Dios, xane chiri Are' cujraj
uj, xutak c'u lok ri u C'ojol rech cicémisax ri Are'
rumal kech, rech cdsachtaj ri ka mac.

11 Lok'alaj tak kachalal, we je wa' u banom ri
Dios chke rumal chi sibalaj cujraj, ri uj xukuje'
rajwaxic cékaj kib rijun ruc' rijun chic.

12Man c'o té jun winak ilowinak u wéch ri Dios.
We c'u ri uj cékaj kib ri jun ruc' ri jun chic, ri Dios
kas c'o ri' pa kanima'. Kas cuban c'u na tz'akat ri
rutzil ranima' ri Dios pa ri ka c'aslemal.

13 K'alaj chi xa uj jun ruc' ri Dios, xukuje' chi ri
Are'kas c'o pa kanima' uj rumal chi u yo'm chke ri
Lok'alaj Espiritu rech ri Are'.

14Ri yj c'ut kilom, xukuje' cakak'alajisaj chiri Dios
ka Tat xutak lok ru C'ojol rech coc che To'l Que ri

winak ri e c'o cho ruwéchulew.
15 Apachin ri cucojo, xukuje' cuk‘alajlsa] chi ri

Jesus are ru C'ojol ri Dios, we winak ri' xa jun ri'
ruc' ri Dios. Xukuje' ri Dios kas c'o pa ranima' ri
are'.

16Je ri' ri uj ketamam, xukuje' ka cojom chi kas
cujraj ri Dios. Ri Dios queraj conojel ri winak.
Jachin c'uriamak'el queraj ri winak, Xa junri' ruc'
ri Dios, xukuje' ri Dios kas c'o ri' pa ranima'.

177e ri' kas cuban na tz'akat ri rutzil ranima' ri
Dios pa ri kanima' uj, man c'o té c'u jas cakaxej wi
kib pari k'ij ri cak'at na tzij pa qui wi' ri winak. Jas
c'uriubanicri]Jesucristo waral cho we uwéchulew,
are je'ri ka banic uj xukuje'.

18We ketam chiriDios cuj raj, man cakaxej ta kib

ri'. Xane ri rutzil ranima’ ri Dios cubano ch1 man
cékaxej td kib. We jun cuxej rib, curik c'dx je' ta ne
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chi tajin cuc'djisaj u wach ri' chbil rib. Xak jeri', we
jun cuxej rib man kas craj ta ri' ri Dios.

19 Ri uj cékaj ri Dios rumal chi ri Are' xujraj uj
nabe.

20We c'ojun cubij: “Riin cwajriDios,” —céchari’,
te c'uri' ciretzelaju wéch rirachalal, are jun banal
tzij ri'. We jun man craj ta ri rachalal ri rilom u
Wéch, man cdcowin ta ri' craj ri Dios ri man rilom
tad u wach.

21 Ri Are' u yo'm we Pixab ri' chke ri cubij:
Jachin ri craj ri Dios, rajwaxic ri' xukuje' chi craj
ri rachalal, —cécha'.

S

We cujcojonic, cujch’acan na puwi' ronojel ri
man utz taj re ruwdchulew

1Jachin ri cucojo chi ri Jesus are ri Cristo ri To'l
Ke, ralc'ual ri Dios ri'. Jachin ri lok' ri qui tat
jujun ac'alab chuwaéch, xukuje' e 1ok’ ri' chuwéach
riralc'ual ri tata'.

2 Aretak cékaj ri Dios, xukuje' cdkanimaj ru Pixab,
céketamaj c'u ri' chi quekaj riralc'ual ri Dios.

3 We jun winak craj ri Dios, quel cubij wa' chi
cunimaj ru Lok' Pixab ri Are'. Ru takanic ri Dios
c'ut, man c'ax ta qui nimaxic.

4Jachin c'u ri kas ralc'ual ri Dios cdch'acan na
puwi' ronojel ri man utz taj rech ruwéchulew. We
kas cujcojon che ri Dios, cujcowinic cujch’'acan na
puwi' ronojel ri man utz taj ajuwdéchulew.

5Xak xuwirijunricucojo chiriJesus are u C'ojol
ri Dios, cdcowinic cdch'acan na puwi' ronojel ri man
utz taj re ruwdachulew.
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Ri Lok'alaj Espiritu cuk'alajisaj chiri Jests are u
C'ojolriDios

6 Ri Jesucristo xpe cho ruwéchulew, xk'alajin c'u
wa' chi are u C'ojol ri Dios aretak xban u kasna/,
xukuje' aretak xcamisaxic, Xel c'u u quiq'uel. Man
xuwi taj xk'alajin wa' aretak xban u kasna', xane
rumal ri joron re ri kasna' xukuje' rumal ru
quiq'uel ri xelic aretak Xcdmisaxic. Ri Lok'alaj
Espiritu are xk'alajisan wa' rumal chi ri Lok'alaj
Espiritu xak xuwi cubij ri kas tzij.

TE oxibri e c'o pari caj ri cdquik'alajisaj ri kas tzij:
ri ka Tat, ri u Tzij, xukuje' ri Lok'alaj Espiritu rech
ri Dios. We oxib ri' Xxa jun ri cdquik'alajisaj.

8 Xukuje' oxib ri e c'o cho ruwdéchulew ri
caquik'alajisaj ri kas tzij: ri Lok'alaj Espiritu rech ri
Dios, ri joron re ri kasna', xukuje' ru quiq'uel ri
Cristo. We oxib ri' junam ri qui k'alajisanic.

9Ri uj cékacoj ri qui tzij ri winak chrij ri xquilo,
xukuje' chrij ri xquito. Nim c'u na u banic ri
xuk'alajisaj ri Dios chrij ri Cristo ru C'ojol.

10Jachin ri cicojon che ru C'ojol ri Dios, u cojom
ri' pa ranima’ jas ri xubij ri Dios chrijj ri Cristo ri
u C'ojol. Jachin c'u ri man cécojon ta che ri Dios u
banom ri' chi ri Dios xak Are' banal tzij rumal chi
man u cojom ta ri xuk'alajisaj ri Dios chrij ri Cristo
ru C'ojol.

11 Are wa'rixuk'alajisajriDios, chiri Are'uyo'm
kac'aslemalriman c'o td u q'uisic. We c'aslemal ri'
cékarik na wa'ruc' riu C'ojol ri Are'.

12Jachin ri c'o ru C'ojol ri Dios pa ranima' c'o u
c'aslemal ri'. Jachin c'u ri man c'o t4 ru C'ojol ri
Dios paranima' man c'o td u c'aslemal r1'.
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Are wa' ri q'uisbal re ri carta jawije' ri apOstol
cuya wi jujun tak pixbenic chic

13 Nu tz'ibam bi wa' we wuj ri' chiwe, ix ri' ri ix
cojoninak che ru C'ojol ri Dios, rech kas quiweta-
maj chic'onaic'aslemal ri man c'o t u q'uisic.

14 Cu'l c'u ka c'ux chrij ri Dios chi apachique ri
cakaj cdkata' che, cutatabej na wa'ri cikabij che, we
are urayibal ri Are'.

15We ketam chiri Dios cujuto aretak cdka'n orar,
ketam ri' chi cuya chke ri cékata' che.

16 We c'o jun céril ri rachalal cékaj pa jun mac ri
man cdc'aman ta bi pa ri cimical, rajwaxic ri' cuban
orar puwi'. Je ri' ri Dios cuya na u c'aslemal ri
kachalal. Are wa' ri cdban chque ri quekaj pa ri
mac riman cic'aman td bi pari cdmical. C'o c'umac
ri cic'aman bi pa ri cdmical, man quinbij td c'ut chi
quiban orar rech césachtaj wa' we macri'.

17Ronojel u wéch etzelal, are macri'. C'o c'umac
ri man céc'aman ta bi pa ri cdmical.

18 Ketam chi jun kas ralc'ual ri Dios man cutakej
td macunic, rumal chi ru C'ojol ri Dios are cédchajin
che, man cécowin ta ri Itzel chubanic c'dx che.

19 Ri uj ketam chi uj rech ri Dios, conojel c'u ri
winak ajuwdchulew e c'o pu k'ab ri Itzel.

20 Ketam c'ut chi ri u C'ojol ri Dios petinak cho
ruwdchulew, u yo'm c'u ri ka no'j rech cdketamaj u
wiéch ri kas Dios. Ri uj, Xa uj jun ruc' ri Dios. Quel
cubij wa' chi xa uj jun ruc' ri Jesucristo ru C'ojol.
Are c'uwa'rikas Dios, cuya c'uri c'aslemal ri man
c'o td u q'uisic.

21Ix ri', ri ix je' ta ne alaj tak walc'ual, jchitasa
iwib chquij tak ri dioses ri man kas e Dios taj!
Amén.
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